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Dear Sir or Madam:

Thank you for your order. The followinglarticles are included in this delivery:

Unloading Point 14249

I+ NAGEL sl

ww WURTH
ZS32A%

DELIVERY NOTE

AT

Delivery Number 85235774
Ship to Party 1452539
Sold to Party 1452538
Delivery Note Date 26.08.2021
Print Date 26.08.2021
Shipping Type S0
Shipping Point Central store
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Your Sales Representative

David Kommer

M +48170 633-6881

T +497931 91-2518

F +487931 91-4679

E david.kommer@wuerth-industrie.com

Your Contact in Bad Mergentheim

Stephanie K&hler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com

(o TOY
L WD

Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550004330201 Proc. No.: 0085372
Purch.order date  17.01.2020 Sales Order 30456903

Date 25.08.2021

Vendor No. 21000716

Created by Stephanie Kshier
Line ltem No. PU* Co0O Quantity Internal Data
Ord. item Item Description Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date
10 0991210848 094 500 E-PL 20,000 PC
10 Bolt external hex-lobular driving flange 87084099 518 KG

A/SCR-6RD-FLG-10.9-GMW3044-M8, W
= Lot 4306513625 Y .Y
: Visgy P
:21/04-1001/2 QN e
u u £ i, <.
Customer ltem Number 8008070710 o g )
T 7
VST 201
Rice,
Verific., o
“H GG i ) ~l-r Yo ‘i Shipping Paint
G HE1s s n WKL2

*PU = Pack unit

Wiirth Industrie Service GmbH & Co. KG - 87980 Bad Mergentheim - T +49 (0)7831 91-G - F +48 (0)7931 91-4000 - info@wuerth-industria.com - www wuerth-industrie.com
Address: Drillberg - 97980 Bad Mergentheim - Headquarter in Bad Mergantheim - County court Uim HRA 680768

Untimited partner: Wiirth industrie Service Verwaltungs.GmbH, 74550 Kinzelsau, county court Stuttgart HRB 580633

Managing Directors: Rainer Burkert, Ralf Genringer, Marlin Jauf, Marcus Otto, Eberhard Scheuber
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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

rOrdi‘ne'di Trasporto / Transport Order

ﬂ”’

Sender / Mittente WAT-ID-Ng. / N° partita IVA

DHI. FREIGHT-WURTH

via delle industrie 1
I-20060 POZZUOLO MARTESANA {MI)

Dae / Dala

03-SEP-2021 F/?HG'H/'

e e

413000

Coilection address / Indirizzo el iuogo di carico (di ritiro)

Order cmelorm"mfprcl_ - D F'0036807

Consignes / Desliratario VAT-1E-No /N° parfita IvA
MAGNA ITALIA

via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGNO

Dalivery terms /
Condizioni di trasporto

D Treg gomicile 6! WOrks

Terminal address /
Indirizz0 terminale

gmgom E:f;:gm DHL GLOBAL FORWARDING (I
Usaognae Uy seoganad POZZUOLO MARTESANA (MILAN

Dliec vegss Dtannona{ VIA DELLE INDUSTRIE, 1

daz\ pagat

[Quwpae Muyiread 1T-20060 POZZUOLO MARTESA

dir dog pag — g dog

Domars non pag Tel:+39 02 95252-200

altrr

DDU

Fax:+39% 02 95252 801

Addihanal fransport insurangg /
Assicuraz ong

Delivery adaress / Indirizzo di consegna della merce

O Op

Currency / Vafue for insurance /
Valula Valors da assicurare

Termnal reference /

0811090030329 Numero d dosse

NoIBRT-FII-000133]

Terminal di arrive
Terminal de destination

BART

Confact te!
Numera telefonico

+ 39 / 80 5315811

Marks and numbers Quantity Packing Description ol gocds Cusioms brifl number] Gross weighl in kg Value (with currency)
Ma#che & numer Quantita Imballaggio  Descrizions della merce Tantadoganale | Peso lordo n kg Valore (con valufz)
10 PAL VARIO 4980.0
Payable weight in kg Total gross weight in kg
FREE DOM DUTY UNPAID, TAX UNPAID Peso tassabile in kg Tolale pesa lordc in kg
Dim X Lk tm x o = 3.69%6m 2.20 | 4,980.00 4980.0

Special consignments / Richieste panticolari

Special mstruchions / struzioni particolari

Enclosures / Allegati

Coilection at sender Delivery to consignes IMPORTANT According to CMR, transport damages have & be 80 e bragpe WP

Ritiro dal mittente Consegna al destinatario order {POD) upon delivery of the consignment, Damages nt visi mni, rh

nalified in writin 1o the responsible EVROCONNECT lenmmiwﬂtv ufotmq o
a U i

Date /Data Date/ Data

Time f Orario Tire ¢ Orario

Customer’s reference /|
Riferimenti del clignte

L

Oriver's signalure / Firma dell'aulista Consigneess signature Consignee’s name in block letters

firma del destinatario Noma di chi firma in stampatelio

“r f.“

DU UG ta e quantita™

Vo
EUROCONNECT Transport Gonditions apply exclusively to all DHL EUHOCONNECT ccmscgnmenls
Tutte je spedizion EUROCONNECT sona vincolate alle Condizionl Genarali di trasporto EUROGONNEGT




